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Звіт не був оцінений.

У цьому розділі ви знайдете інформацію щодо текстових спотворень. Ці спотворення в тексті можуть говорити про МОЖЛИВІ маніпуляції в тексті.
Спотворення в тексті можуть мати навмисний характер, але частіше характер технічних помилок при конвертації документа та його збереженні, тому
ми рекомендуємо вам підходити до аналізу цього модуля відповідально. У разі виникнення запитань, просимо звертатися до нашої служби підтримки.

Зверніть увагу, що високі значення коефіцієнта не автоматично означають плагіат. Звіт має аналізувати компетентна / уповноважена особа.

Прокручуйте список та аналізуйте, особливо, фрагменти, які перевищують КП 2 (позначено жирним шрифтом). Скористайтеся посиланням "Позначити
фрагмент" та перегляньте, чи є вони короткими фразами, розкиданими в документі (випадкові схожості), численними короткими фразами поруч з
іншими (мозаїчний плагіат) або великими фрагментами без зазначення джерела (прямий плагіат).
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СТРУКТУРНО-СЕМАНТИЧНІ ТА СТИЛІСТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ ФРАЗЕОЛОГІЗМІВ У РОМАНІ НАДІЇ ГУМЕНЮК «ДОЖИТИ ДО ВЕСНИ»

Автор

Анастасія Товтин
Науковий керівник / Експерт

Оксана Богданівна Негер

підрозділ

Відповідальні

Перелік можливих спроб маніпуляцій з текстом

Заміна букв ß 34

Інтервали A→ 0

Мікропробіли · 392

Білі знаки ß 0

Парафрази (SmartMarks) a 64

Обсяг знайдених подібностей

КП 1 КП 2 КЦ

25
Довжина фрази для коефіцієнта подібності 2

9311
Кількість слів

64884
Кількість символів

Подібності за списком джерел

10 найдовших фраз Колір тексту

0.70 %

0.56 %

0.54 %

0.49 %

0.37 %

ПОРЯДКОВИЙ
НОМЕР НАЗВА ТА АДРЕСА ДЖЕРЕЛА URL (НАЗВА БАЗИ)

КІЛЬКІСТЬ ІДЕНТИЧНИХ СЛІВ
(ФРАГМЕНТІВ)

1 http://school.home-task.com/frazeologizmi-zi-strukturoyu-slovospoluchennya-gramatichna-
struktura-frazeologizmiv/

65

2 http://eprints.zu.edu.ua/5998/1/%D0%9D%D0%B0%D1%82%D0%B0%D0%BB%D1%96%D
1%8F%20%D0%AF%D0%BD%D1%87%D1%83%D0%BA.pdf

52

3 http://enpuir.npu.edu.ua/bitstream/123456789/24632/1/Drahan.pdf 50

4 http://www.kspu.edu/FileDownload.ashx/%D0%A1%D0%B0%D1%81_%D0%B4%D0%B8%D
1%81%D0%B5%D1%80%D1%82%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F.doc?id=6d9fd328-
daa4-4c25-8f3e-5548cfca298e

46

5 http://schoollib.com.ua/ukr_lang/1/23.html 34

16.10%
16.10%

4.71%
4.71%

28.62%
28.62%



0.34 %

0.32 %

0.29 %

0.28 %

0.28 %

6 https://mydisser.com/ru/catalog/view/312/862/21129.html 32

7 http://www.kspu.edu/FileDownload.ashx/%D0%A1%D0%B0%D1%81_%D0%B4%D0%B8%D
1%81%D0%B5%D1%80%D1%82%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F.doc?id=6d9fd328-
daa4-4c25-8f3e-5548cfca298e

30

8 http://enpuir.npu.edu.ua/bitstream/123456789/24632/1/Drahan.pdf 27

9 http://koippo.in.ua/arhiv/druk/256_17.pdf 26

10 https://chtyvo.org.ua/authors/Matsko_Oksana/Suchasna_ukrainska_literaturna_mova_Leksyk
olohiia_Fonetyka.pdf

26

з домашньої бази даних (0.33 %)

0.33 %

ПОРЯДКОВИЙ
НОМЕР ЗАГОЛОВОК

КІЛЬКІСТЬ ІДЕНТИЧНИХ СЛІВ
(ФРАГМЕНТІВ)

1 Розробка рекламного проекту на тему "Подолання інтернет-залежності" (соціальна
реклама)

 5/31/2022
Uzhhorod National University (UzhNU)

31 (3)

з програми обміну базами даних

ПОРЯДКОВИЙ
НОМЕР ЗАГОЛОВОК

КІЛЬКІСТЬ ІДЕНТИЧНИХ СЛІВ
(ФРАГМЕНТІВ)

Результати перевірки в цій базі даних доступні після придбання
відповідного пакета. Просимо звернутися до свого Адміністратора

з Інтернету (15.77 %)
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0.98 %
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0.49 %

0.49 %

0.48 %

0.46 %
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0.29 %
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0.27 %

0.25 %

0.24 %

0.23 %

0.19 %

0.19 %
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ПОРЯДКОВИЙ
НОМЕР ДЖЕРЕЛО URL

КІЛЬКІСТЬ ІДЕНТИЧНИХ СЛІВ
(ФРАГМЕНТІВ)

1 http://school.home-task.com/frazeologizmi-zi-strukturoyu-slovospoluchennya-
gramatichna-struktura-frazeologizmiv/

176 (9)

2 http://enpuir.npu.edu.ua/bitstream/123456789/24632/1/Drahan.pdf 128 (6)

3 http://eprints.zu.edu.ua/5998/1/%D0%9D%D0%B0%D1%82%D0%B0%D0%BB%D1%96%
D1%8F%20%D0%AF%D0%BD%D1%87%D1%83%D0%BA.pdf

91 (3)

4 http://schoollib.com.ua/ukr_lang/1/23.html 90 (6)

5 http://www.kspu.edu/FileDownload.ashx/%D0%A1%D0%B0%D1%81_%D0%B4%D0%B8
%D1%81%D0%B5%D1%80%D1%82%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F.doc?
id=6d9fd328-daa4-4c25-8f3e-5548cfca298e

85 (3)

6 https://chtyvo.org.ua/authors/Matsko_Oksana/Suchasna_ukrainska_literaturna_mova_
Leksykolohiia_Fonetyka.pdf

79 (5)

7 http://koippo.in.ua/arhiv/druk/256_17.pdf 73 (4)

8 http://ddpu-filolvisnyk.com.ua/uploads/arkhiv-nomerov/2019/NV_2019_12/NV_2019_12.pdf 56 (4)

9 https://chtyvo.org.ua/authors/Venzhynovych_Nataliia/Frazemika_ukrainskoi_literaturnoi_movy
_kohnityvnyi_ta_linhvokulturolohichnyi_aspekty.pdf

55 (3)

10 https://studfile.net/preview/9285994/page:16/ 53 (3)

11 http://www.vestnik-philology.mgu.od.ua/archive/v37/part_1/Filologi37_1.pdf 48 (3)

12 http://dspace.ltsu.org/bitstream/123456789/1759/1/GLUKHOVTSEVA.pdf 46 (4)

13 http://gordinskaya.ucoz.ru/_ld/0/6_iQr.doc 46 (3)

14 http://schoolplusnet.com/up_portfolio/2016-3-2-21-42-22_file_20.pdf 45 (5)

15 https://mydisser.com/ru/catalog/view/312/862/21129.html 43 (2)

16 https://chtyvo.org.ua/authors/Ponomariv_Oleksandr/Stylistyka_suchasnoi_ukrainskoi_movy_v
yd_2000.pdf

31 (5)

17 https://docplayer.net/76180007-Literatura-ta-kultura-polissya.html 27 (3)

18 https://dspu.edu.ua/filol/wp-content/uploads/sites/5/2021/11/programa-kvalifikacijnogo-
ekzamenu-ukrayinskoyi-movi-i-literaturi-ta-zarubizhnoyi-literaturi.pdf

26 (1)

19 http://wikipage.com.ua/1xa6b.html 25 (2)

20 http://lib.pnu.edu.ua:8080/bitstream/123456789/5810/1/%D0%A1%D0%A3%D0%9C%28%D
0%BF%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA%29%D0%94%D0
%BE%D0%BA%D1%83%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D1%82%20Microsoft%20Word.docx

23 (3)

21 https://fable.in.ua/ukrayinski-frazeologizmi-na-literu-t/ 22 (2)

22 http://philology.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2015/05/studii22.pdf 21 (2)

23 http://shron2.chtyvo.org.ua/Zbirnyk_statei/Zbirnyk_naukovykh_prats_studentiv_aspirantiv_i_
molodykh_vchenykh_Moloda_nauka-2017_Tom_2.pdf

18 (1)

24 https://pdnr.ru/b5409.html 18 (2)

25 http://www.dnu.dp.ua/docs/zbirniki/ffil/program_56d34bf7f1173.pdf 16 (2)

26 http://www.ndu.edu.ua/storage/styd_visnuk/visnuk_stud_tov_12_2014.pdf 15 (2)



ПОРЯДКОВИЙ НОМЕР ЗМІСТ КІЛЬКІСТЬ ОДНАКОВИХ СЛІВ (ФРАГМЕНТІВ)

0.15 %

0.14 %

0.13 %

0.13 %

0.12 %

0.12 %

0.11 %

0.09 %

0.09 %

0.08 %

0.06 %

27 http://www.vestnik-philology.mgu.od.ua/archive/v27/part_1/Filologi27_1.pdf 14 (1)

28 https://infourok.ru/frazeologizmi-kraplinki-narodnoi-mudrosti-slovnik-frazeologizmiv-shkolyara-
tvorchiy-praktikum-3162389.html

13 (1)

29 https://moodle.znu.edu.ua/mod/resource/view.php?id=136559 12 (1)

30 http://akademium.if.ua/wp-
content/uploads/2016/03/%D0%9C%D0%B0%D1%82%D0%B8%D1%81%D1%8C-
%D0%9D..docx

12 (1)

31 http://seanewdim.com/uploads/3/4/5/1/34511564/httpsdoi.org10.31174send-ph2020-241viii72-
05.pdf

11 (1)

32 http://dspace.udpu.edu.ua/bitstream/6789/3497/1/Etn_leks_i_frazeolohiya_movy.pdf 11 (1)

33 https://revolution.allbest.ru/languages/00301681_0.html 10 (1)

34 https://docplayer.net/65558113-Frazeologiya-prozovih-tvoriv-ulasa-samchuka-ta-bogdana-
lepkogo.html

8 (1)

35 http://dspace.luguniv.edu.ua/jspui/bitstream/123456789/1250/1/Glookhovtseva.pdf 8 (1)

36 http://el-conf.com.ua/wp-content/uploads/2020/05/USA_site.pdf 7 (1)

37 http://bdpu.org/wp-
content/uploads/2018/02/%D0%97%D0%B1%D1%96%D1%80%D0%BD%D0%B8%D0%BA-
%D0%A3%D0%9A%D0%A0%D0%90%D0%87%D0%9D%D0%A1%D0%AC%D0%9A%D0
%90-%D0%9C%D0%9E%D0%92%D0%90-%D0%9D%D0%90-
%D0%9F%D0%9E%D0%A0%D0%A3%D0%91%D0%86%D0%96%D0%96%D0%86-
%D0%A5%D0%A5%E2%80%93%D0%A5%D0%A5%D0%86-
%D0%A1%D0%A2%D0%9E%D0%A0%D0%86%D0%A7%D0%A7%D0%AF-2017-1.pdf

6 (1)

Список прийнятих фрагментів (немає прийнятих фрагментів)


